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THZ EAAHNIKHZ AHMOKPATIAZ

TEYXOz NMPQTO

Ap. ®UNou 162

ANOGAZEIZ

Ap1B. ®.0544/3/A> 839/M. 5040

‘Eykplon tou lMpoypduuatog TOAITIOTIKNG, ETILOTNOVIKNG
Kal eKTadeUTIKNG ouvepyaoiag peta&u twv KuBepvroe-
wv ™G EM\nvikrig Anuokpartiag kat g Mewpyiag ya ta
€1n 1999 - 2002.

Ol YMOYProl
EZQTEPIKQN - ANAMTY=ZHZ -
EONIKHZ NAIAEIAZ KAl OPHZKEYMATQN -
MOAITIZMOY - TYNOY KAl MEZQN
MAZIKHZ ENMIKOINQNIAZ

‘Exovteg urt’ dyeL:

1. Tn Zuppwvia petagu Twv KuBepvroewv g EANVIKAG
Anpokpartiag kat g Anuokpatiag g Mewpyiag ya ou-
vepyaoia oTtoug Topelg TNG eknaideuong, g eMoTUNG Kat
TOU TTOAITIOMOU TIoU UTtoypd@nke otnv ABriva otig 8 Noeu-
Bplou 1994 kat kupwBnke pe Tov Ut aptd. 2501/ 1997 Noépo
Ttou dnpootelBnke oto utt’ aptd. 102 dUAo NG Epnuepidog
g KuBepvroewg teuxog A’ g 28 Maiou 1997.

2. To neplexdpevo Tou umnd éykplon Mpoypduuartog, aro-
paoifoupe:

Eykpivoupe wg €xelkat oto aUvoAd Tou To Mpdypapua ro-
MTIOTIKIAG, ETILOTNHOVIKAG KAl EKTIAISEUTIKNG ouvEPYaoiag
MeTa&U Twv KuBepvnoewv TnGg EAANVIKG Anpokpartiag kat
g Mewpylag yia ta € 1999-2002 rou unoypd@nke oTnv
TupAida oT1g 24 ZemnrepPpiou 1999 Tou omoiou To keipevo oe
MPWTATUTO OTNV AYYAIKY) YAWOOd Kal 0€ HETAPPAOT OTNV
eNNVIKY €Xel WG eENG:

ABrjva, 27 louviou 2000
Ol YNIOYPI Ol

EZQTEPIKON
. NAMANAPEOY

EONIKHX MAIAEIAZ
KAI ©PHZKEYMATON MOAITIZMOY

M. EYOYMIOY O.NArKAAOZ
TYMOY KAI MEZON MAZIKHS. EMIKOINQNIAS
A. PENNAZ

—_——

PROGRAMME
ON CULTURAL, SCIENTIFIC AND EDUCATIONAL
COOPERATION BETWEEN THE GOVERNMENT
OF THE HELLENIC REPUBLIC AND THE GOVERNMENT
OF GEORGIA FOR THE YEARS 1999-2002

The Government of the Hellenic Republic and the Govern-

ANAMTYZHS
N. XPIZTOAOYAAKHZ

12 louAiou 2000

ment of Georgia, desiring to develop their cultural, scientific
and educational relations on the basis of the Article 12 of the
bilateral Cultural Agreement, concluded on November 8,
1994, in Athens, have agreed upon the Programme of the
Cultural, Scientific and Educational Exchanges for the years
1999, 2000, 2001 and 2002 as follows:

A. EDUCATION AND SCIENCE, LIBRARIES
AND ARCHIVES

ARTICLE 1 -

Thetwo Parties shall encourage the direct co-operation be-
tween the institutions of higher education of the two coun-
tries.

ARTICLE 2

Each Party shall facilitate participation of scientists in sem-
inars, symposiums and other scientific events organized in
the other country, as well as participation in joint scientific
programmes and projects.

ARTICLE 3

During the validity of this Programme, the two Parties shall
exchange . two (2) members of the scientific board of their in-
stitutions of higher education, for a period of up to seven (7)
days, to exchange views, conduct researches and give lec-
tures.

ARTICLE 4

The two Parties shall grant, annually, each other two (2)
scholarships for post-graduate studies or research, for a pe-
riod of up to ten (10) months each.

ARTICLE 5

The two Parties shall exchange information and documen-
tation in order to get acquainted with the educational system
of the other country.

ARTICLE 6

To get familiar with each other’s educational system, the
two Parties shall exchange two (2) lecturers of technical and
vocational institutions and two (2) teachers from the primary
orthe secondary education, foraperiod of up toten (10) days
each.
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ARTICLE 7

The two Parties shall exchange books, information, maga-
zines, compilations, lists of books, microfilms, manuscripts,
bibliographies of the books kept at public libraries, other li-
braries and national archives of each other. They shall also
exchange one (1) librarian and one (1) archivist, for a period
of up to fifteen (15) days each, to exchange views and trans-
fer experience on the issues of their competence.

ARTICLE 8

Each Party shall encourage the teaching of the other coun-
try’s language, literature and culture in their institutions. The
teaching of the language can be realised on the basis of the
talks and co-operation between the authorities of the univer-
sities of the two countries.

ARTICLE 9

The two Parties shall encourage the exchange of infor-
mation and documentation with regard to facilitate their com-
petent authorities in the recognition of the equivalence of the
degrees conferred by the universities and institutions of high-
er education of the two countries, in accordance with the leg-
islation and regulations in force in each country.

ARTICLE 10

The two Parties shall exchange textbooks of history and
geography aiming at the objective presentation of history,
geography and culture of the other country, as well as infor-
mation, documentation and films on matters related to the
primary and secondary education or the special education.
The two Parties shall also cooperate in these directions in the
framework of international and european programmes.

ARTICLE 11

The Greek Party shall grant, annually, four (4) scholarships
to - students, for the attendance of a summer course of the
Greek language and culture- for a period of one (1) month.

ARTICLE 12

The Greek Party shall grant, annually, three (3) scholar-
ships to professors of higher education who teach the an-
cient and modem Greek language, for a period of two mon-
ths. Details will be arranged through diplomatic channels.

ARTICLE 13

The Greek Party shall grant, during the validity of this Pro-
gramme, ten (10) scholarships for technical and profession-
al training in the secondary education, for a period of up to
three (3) years. Details will be arranged through diplomatic
channels.

B. CULTURE
Article 14

The two Parties shall exchange two or three (2-3) person-
alities from various cultural and artistic fields ( literature,
painting, sculpture, theatre, music, dance etc.), for a period
of up to ten (10) days each, to exchange experience in the
fields related to their specialisation.

ARTICLE 15

The two Parties shall exchange two or three (2-3) archae-
ologists or museologists, for a period of up to fifteen (15)
days each, in order to exchange views and transfer experi-
ence in the concerned fields.

ARTICLE 16

The two Parties shall exchange one (1) expert in the field of
restoration and conservation of art and historical works, for a
period of up to ten (10) days, in order to exchange infor-
mation and transfer experience concerning issues of mutual
interest.

ARTICLE 17

The two Parties shall exchange one (1) exhibition, the sub-
ject of which shall be specified through diplomatic channels.

ARTICLE 18

The two Parties shall encourage the initiatives of the two
countries’ publishing houses for translation and publication
of Hellenic and Georgian literature works in either country. To
this end, the two parties shall exchange one (1) specialist (
publisher or translator) for up to ten (10) days.

ARTICLE 19

The two Parties shall encourage the publication of a spe-
cial issue of a literary magazine dedicated to the literature of
each country.

ARTICLE 20

The two Parties shall exchange archaeological publi-
cations, magazines and books between the competent au-
thorities of the two countries.

ARTICLE 21

Each Party shall encourage participation of art groups in
the cultural events held in their countries.

ARTICLE 22

Each Party shall encourage the other party’s participation
in the international film festivals held in their countries.

ARTICLE 23

Jhe two Parties shall encourage the organization of a film
week respectively. The technical and other details shall be
regulated through direct co-operation between the compe-
tent authorities of the two countries.

ARTICLE 24

The Greek Party shall grant, annually, one or two (1-2)
scholarships to students for the attendance of a summer
course of the Greek language and culture, for a period of one
(1) month.

C. MASS-MEDIA
ARTICLE 25

The two Parties shall encourage the exchange of radio and
T.V. programmes so as each people get acquainted with the
various aspects of life of the other, with a view to promote
mutual understanding and expand human values.

The two Parties shall examine tile possibility of co-oper-
ation in the field ofpress( exchange of publications).

D. YOUTH AND SPORTS
ARTICLE 26

The two Parties shall encourage direct co-operation and
contacts between youth organizations of the two countries.

The two Parties shall exchange information and experi-
ence concerning youth issues with a view to strengthen their
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relations, create friendly conditions and promote the cause
of peace.

ARTICLE 27

The two Parties shall encourage co-operation in the fields
of sports and physical education and they shall endeavour to
establish direct contacts and a closer co-operation between
their respective sports authorities, the - details of which shall
be determined by the said authorities directly, with a view to
sign a memorandum of understanding.

D. MISCELLANEOUS
ARTICLE 28

The two Parties take note with satisfaction of the function-
ing of the Institute of Classical Philology, Byzantinology and
Modem Greek Studies of the Thbilisi State University and will
continue to support its activities for the benefit of both coun-
tries.

ARTICLE 29

The provisions of the present Programme do not preclude
the realisation of other exchanges in the fields of education,
culture and science, provided that they are agreed upon
through diplomatic channels.

ARTICLE 30

The attached Annex, concerning general and financial pro-
visions, constitutes an integral part of this Programme.

ARTICLE 31

The present Programme shall enter into force on the day of
its signing and it shall remain valid until December 31, 2002.
The new Programme should be signed in Athens, within six
months after the expiration of the present Programme.

Done and signed in Tbilisi, on September, 24, 1999 in two
originals in the English language.

FOR THE GOVERNMENT FOR THE GOVERNMENT
OF THE HELLENIC REPUBLIC OF GEORGIA

—_——

ANNEX
A. GENERAL PROVISIONS FOR EDUCATION AND
SCIENCE, LIBRARIES AND ARCHIVES

a) Exchange of scientists

The candidates to be exchanged, within the provisions of
this Programme, shall be nominated by the sending Party
which will notify the receiving Party two (2) months before the
candidates’ proposed departure date.

The sending Party shall present to the receiving Party per-
sonal particulars informing about specializations, profes-
sional qualifications, academictitles, languages spoken (En-
glish, French or the language of the host country), pro-
gramme of the duration of stay of those persons to be -
exchanged, as well as other useful information.

The receiving Party will notify the sending Party of its con-
sent at least one (lymonth prior to the proposed date of visit.

Upon receipt of the consent of the receiving Party, the
sending Party shall communicate the exact date of de-
parture, at least fifteen (15) days in advance.

b) Exchange of scholarships

1. The Party granting the scholarship shall send its offers,
annually, not later thaiT January 31.

2.The sending Party shall forward to the receiving Party the
candidate’s file not later than March 31 of the same year.

3. The candidate’s file must contain:

-curriculum vitae

-certified copies of diplomas

-programme of planned research or studies

-health certificate.

4. The receiving Party shall announce the definite accep-
tance of the scholarship holder not later than June 30.

5. The candidate receiving scholarship must speak either
the language of the receiving country or English or French.

In particular, Georgian candidates for post-graduate
studies must have a fair command of the Greek language
and must have been accepted in a postgraduate programme
of studies.

c) Summer courses

The sending Party shall forward to the receiving Party the
candidates’ files not later than March 31. The receiving Party
will announce its final acceptance of the candidates not later
than May 31.

As far as summer courses’ candidates are concerned, ele-
mentary knowledge of the language and culture of the re-
ceiving country is indispensable. In the end of the seminar,
scholars must deliver a written report concerning their stay.

B. FINANCIAL PROVISIONS IN THE FIELDS
OF EDUCATION AND SCIENCE, LIBRARIES AND
ARCHIVES

a) Exchange of scientists

1. The sending Party shall cover the cost of travelling for
scientists sent under this Programme to the receiving coun-
try’s capital and back.

2. The Greek Party shall provide:

- 22.000 drachmas daily for hotel accommodation and al-
lowance

- travel expenses within Greek territory, if they result from
the programme of stay

- costs for a one or two-day (1-2) visit to archaeological or
historical sites.

3. The Georgian Party shall provide:

- accommodation, local ‘travel expenses and allowance-
15 lari,per day.

4. In case of emergency, medical assistance, in a public
hospital, will be provided by the receiving Party, for persons
arriving under the provisions of this Programme.

5. Both Parties will consider the possibility of reviewing the
daily allowance, according to the increase of the cost of
living.

b) Exchange of Scholarships

1. Scholars of both Parties shall themselves provide round
trip transportation between the two countries.

2. The Greek party shall provide:

- amonthly allowance of 140.000 drachmas, for post-grad-
uate scholars or researchers.

-alump sum of 20.000 drachmas, foraccommodation fees
forthose settling in Athens and of 30.000 drachmas for those
settling in the province. Students whose scholarship has
been renewed are not entitled to the lump sum.

-free medial care in case of emergency, in public hospitals.

- exemption of tuition fees.

- travel expenses within Greek territory, according to the
approved programme of studies, up to the sum of 30.000
drachmas
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3. The Georgian Party shall provide:

Its candidates travel expenses and insurance, with the ex-
ception of pharmaceutics, dental and earlier existing dis-
eases.

4. Both parties reserve the right to adjust the monthly al-
lowance according to the increase of the cost of living.

¢) Summer courses

1. The scholars themselves shall provide round trip trans-
portation between the two countries.

2. Allremaining expenses will be covered by the organizers
of the summer courses/seminars in the receiving country.

C. GENERAL PROVISIONS FOR CULTURE

a) Exchange of Individuals,

Persons to be exchanged within the provisions of this Pro-
gramme will be nominated by the sending Party, which will
notify the receiving Party of the nomination three(3) months
prior to the proposed departure date. The sending Party will
also supply the receiving Party with all necessary information
on the academic and professional qualifications, as well as
the proposed working programme, duration of stay and any
other information that might be useful.

The receiving Party will notify the sending Party of its deci-
sion, at least thirty (30) days prior to the proposed departure
date. Upon receiving the consent of the receiving Party, the
sending Party will communicate the exact date of departure,
at least fifteen (15) days in advance.

Visitors exchanged within this Programme in the field of
cultural cooperation will be required to have a good com-
mand of the language of the host country or English or
French.

b) Exchange of Exhibitions

The sending Party will inform the receiving Party at least
twelve(12) months in advance aboutthe dates and the theme
of the exhibition under preparation. To make proper ar-
rangements for the exhibition the sending Party will provide
essential technical information on the intended exhibition as
well as material indispensable for the printing of the cata-
logue (preface, list of objects, photographs, etc.), at least
three (3) months before the opening. Exhibits will reach the
place of destination at least fifteen (15) days before the open-
ing.

€) Summer courses

The sending Party shall forward to the receiving Party the
candidates’ files not later than March 31. The receiving Party
will announce its final acceptance of the candidates not later
than May 31.

As far as summer courses’ candidates are concerned, ele-
mentary knowledge of the language and culture of the re-
ceiving country is indispensable. In the end of the seminar,
scholars must deliver a written report concerning their stay.

D) FINANCIAL PROVISIONS FOR CULTURE

a) Exchange of individuals

Cost of travel and reception of persons arriving under this
Programme will be covered as follows:

1. The sending Party will bear the cost-of international trav-
el to and from the capital of the receiving Party.

2. The Greek Party shall provide:
- 22.000 drachmas per day for hotel and living expenses

- a lump sum of thirty thousand (30.000) drachmas, upon
arrival , per visit to cover costs of travels within Greece.

3. The Georgian Party shall provide:

-accommodation, daily allowance-at least 15 lari,per day .
-local transportation.

4.In case of emergency, medical assistance free of charge
will be provided by the receiving Party, in public hospitals, for
persons arriving under the provisions of this Programme.

b) Exchange of exhibitions

1. The sending Party will bear costs of transportation of
exhibitions to and from the capital of the receiving country (
nail to nail). The way of covering the costs of transportation
of exhibitions within the territory of the receiving country, in
case they will be organised in more than one town, will be
regulated by a special agreement between the institutions
concerned of the Contracting Parties.

2. The receiving Party will bear costs of the organization of
the exhibition, including costs of renting halls, security, tech-
nical assistance ( storage , facilities, installation arrange-
ments, lighting, heating, dismantling and printing of publi-
cations, such as posters, catalogues and invitations). The re-
ceiving Party will also provide publicity to the exhibition.

3.The sending Party will bear costs of insurance of the
exhibits during the transportation and holding of the exhibi-
tion. In case of damage , the receiving Party will supply the
sending Party free-of-charge with complete documentation
referring to the cause of damage, in order to facilitate the
sending Party to claim damages from the insurance Compa-
ny. The receiving Party is not authorised to restore the dam-
aged exhibits to their original state without the consent of the
sending Party.

4. Expenses connected with the visit of a commissioner
and, when necessary, of persons, whose attendance will be
required for the installation and dismantling of the exhibition,
will be regulated according to the financial provisions of the
present Programme.

The two Parties will agree upon the number of persons ac-
companying the exhibition and upon the duration of their
stay.

b) Summer courses

1. The scholars themselves shall provide round trip trans-
portation between the two countries.

2. Allremaining expenses will be covered by the organizers
of the summer courses/seminars in the receiving country.

Greek Delegation

- Ambassador Apostolos Aninos, Director of Cultural Af-
fairs, Ministry of Foreign Affairs, Head of the delegation;

- Anna Dalamanga, Expert-Counsellor A, Department of
Cultural Affairs, Ministry of Foreign Affairs;

- Dimitra Argyrou, Chief of the Section of Cultural Agree-
ments and Protocols, Ministry of Culture.

Georgian Delegation

- Zviad Chumburidze, Director of the Department of Culture
and Partnership Relations, Ministry of Foreign Affairs, Head
of the delegation;

- Ketevan Kandelaki, First Secretary, Department of
Culture and ‘Partnership Relations, Ministry of Foreign Af-
fairs;

- Zviad Mchedlishvili, Head of Foreign Relations Depart-
ment, Ministry of Culture;

- George Machabeli, Head of Foreign Relations Depart-
ment, Ministry of Education.
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MPOrPAMMA
MOAITIZTIKHZ, ENIZTHMONIKHZ KAI EKMAIAEYTIKHZ
2YNEPTAZIAX METAZY THX KYBEPNHXHX THZ
EAAHNIKHZ AHMOKPATIAZ
KAI THZ KYBEPNHZHZ THX TEQPT1AZ
MATAETH 1999 - 2002

H KuBépvnon tng EM\nviknig Anpokpartiag kat n KuBépvn-
on g Mewpyiag, embupwvrag va avartugouy TIG TIOALTL-
OTIKEG, ETILOTNOVIKEG KAL EKTTAISEUTIKEG TOUG OXE0ELG BACEL
Tou ApBpou 12 tng diuepouq MOAITIOTIKAG Zuppwviag, n
oroila ouvAeen otig 8 NoguBpiou 1994 otnv ABrjva, oup-
pwvnoav to akéAoubo Mpdypappa MoATioTikwy, Emotn-
HoOVIKWV Kat Eknaideutikv Avtalaywy yla ta €tn 1999,
2000, 2001 ka1 2002 :

A. EKMAIAEYZH KAI EMIZTHMH, BIBAIOOHKEX
KAI APXEIA

Apbpo 1

Ta dUo ZupBaldueva Mépn Ba evBappuvouv Tnv aneu-
Belag ouvepyaoia peTa&l Twv AvOTATWY EKTTADEUTIKWY
1OPUMATWY TwV SUO XWPWV.

ApBpo 2

Kdbe ZupBar\duevo Mépog Ba evBappuvel TN CUMUETOXN
EMOTNUOVWYV O OEUIVAPLA, CUPNOOLA KAl AAAEG ETTLOTNOVL-
KEGQ EKONAWOELG TTOU 0pYavWVOVTAL OTNV AAAN XWPa, KaBwg
KaL TN CUMUETOXT] O€ KOWVA EMIOTNHOVIKA TPOoYPApUaTa Kat
ox€dla.

ApbBpo 3

Katd t didpkela 1oxuog tou napdvrtog Mpoypduuarog,
Ta dUo ZupBaréueva Mépn Ba avtaldEouv dUo (2) YA
TOU EMIOTNUOVIKOU OUHBOUA{OU TWV QVWTATWY EKMADEUTL-
KWV IOPUPATWY TOUG Yla Tiep{odo pExPLeMTd (7) NUEPWV, Yia
TNV avtaAayn andyewv, dleEaywyn EpeEUVWY Kal Tpaypa-
Tormoinon SlaAEEewv.

ApBpo 4

Ta dUo ZupBaridépeva MEpn Ba xopnyouv kAbe xpdvo To
éva oto AA\o 300 (2) UTIOTPOGIES YLA LETATTTUXIAOKEG OTIOU-
B3€q 1) épeuva, yla iepiodo péxpl déka (10) unvwv Tnv kabe-
pia.

Apbpo 5

Ta dUo ZupBalidueva Mépn 6a avtaldEouv TIANpoQo-
pleg kal £yypaga pokeEVOU va YVwpIoeL To KaBEva To ek-
nadeuTiké oUoTNUA TNG AAANG XWEAG.

ApBpo 6

Mpokeévou va yvwpioel To KaBéva To eKNMASEUTIKO OU-
otnpa tou dN\ou, Ta duo ZupBardpeva Meépn Ba avialAd-
Eouv dU0 (2) KaBNYNTEG IOPUUATWY TEXVIKNG KAl EMAYYEA-
MaTIKNG ekmnaideuong kat duo (2) daokdhoug 1y Kabnyntég
and mv npwTtoBdduia ri ) deutepoBdabuia exnaideuon ya
niepiodo péxpl déka (10) nuepwV Tov kabgva.

Apbpo 7

Ta dUo ZupBalépueva Mépn Ba avtaldEouv BIBALa, TTIAN-
popopieg, TePLodIKA, cuprihruata, katahdyoug BiBAlwy,
Hikpo®iA, Xelpdypapa, BiBAoypapieg Twv BIBAWY TTOU Pu-
Adooovtal oe dnudoteg BIBALOBNKES, AN\eG BIBALOBTKEG Kall
€0vikd apyeia Tng k&Be xwpag. Emiong, 6a avtal\dEouv (1)
BtBALoBNKOVSLO Kat évav (1) apxelopUAaka yla rep(odo -
XPL O€ka TevTe (15) nuePWV ToV KaBEva, yila TNV avialkayr)

anéYPewv Kat ) petapopd neipag oe 6€para Tng apodio-
NTdg TOUuG.

ApBpo 8

Kd&6e ZupBarrdpevo Mépog Ba evBappuvel tn didaockaiia
™G YAwooag, g Aoyotexviag kal Tou TOATIOHoU Tou AN-
Aou Mépoug ota eknaideuTikd Tou Bpupata. H Sidaokaiia
NG YAwooag 6a npayuaroroindel otn BAomn cuvoAwy kal
ouvepyaoiag HeTAEU TWV TTAVETIOTNIUAKWY apXWV Twv dUo
XWPWV.

ApbBpo 9

Ta duo ZupBaldueva Mépn Ba evbappuvouv TV avtah-
AQyr) TANPOPOPLWY Kal EYYPAPWV TIPOKELIEVOU va DIEUKO-
AUvouv TIg apuédleg apXEG TOUG OTNV AvayvwPLom TwV TITU-
X{wv TIoU aToVEoUY Ta TIAVETILOTNHIA KAl TA avWTaTa K-
nadeuTtikd 1dpupata Twv dUo XwPwv cUUPWVA e TNV
loxUouoa vopoBeaia kal Kavoviopoug KABe Xwpag.

ApBpo 10

Ta duo ZupBaldépueva Mépn Ba avtard&ouv oxohikd Bi-
BAia woTopiag katl yewypagpiag e OTOX0 TNV AVTIKELEVIKN
Tnapouaciaon TG otopiag, yewypagiag Kat Tou MOMTIOMOU
NG KdBe XWpag, kabwg Kal TAnpoopieg, yypagpa kal Tal-
vieg oe Béuata oxeTIKA e TNV MPWToRABUIa Kal deUuTEPO-
BdBua eknaideuon ) Tnv edIKr aywyn. Eniong, Ta dUo Zup-
BaAAdpeva Mépn Ba ouvepyaoBouv oTig kateuBuvoelg au-
Téqg OTO TmAdiolo Twv JdleBvwv KAl eUPWAIKWY
TIPOYPAUMATWY.

Apbpo 11

H eMN\nvikr) mheupd Ba rtapéxel KAbe xpdvo TEooeplq (4)
UTIOTPOGIEG 0L POITNTEG YlA TNV TIapakoAoubnaon Bepivou
TIPOYPAUMATOG HABNUATWY EANVIKAG YAWOOAG KAl TIOAL-
TIOPOU yia repiodo péxpL evog (1) priva.

ApBpo 12

H eM\nvikr] TAeupd Ba tapéxel kdBe xpdvo Tpelg (3) uro-
TPOPieg oe KABNYNTEG avwTdTng eknaideuong mou dd4-
oKouv apxaia katvéa eANAnvika yla iepiodo péxpt dUo (2) un-
vwv. Ot Aentopépeleg Ba pubuilovtal dla TNG SIMAWUATIKAG
0dou.

ApBpo 13

Katd m didpkela .oxuog Tou mapovtog Mpoypdupatog, n
eMNVIKY) TAeupd Ba tapdoyel déka (10) urtoTpopieg yla Te-
XVIKI] Kal emayyeAUATiky ekmnaideuon otn deutepofdbiua
ekmaideuan, yla repiodo pEXPL TPV (3) eTWV. OL AeTTTOME-
peleg 6a pubuioBouyv dla Tng SIMAWUATIKYG 0doU.

B. MOAITIZMOZ
Apbpo 14

Ta dUo ZupBar\dpeva Mépn 6a avtaldEouv dUo 1) TPELg
(2 - 3) mpoowrikdTNTEG aMd SLAPOPOUG TTOAITIOTIKOUG Kal
KaM\TeXVIKOUG Topelg (Aoyotexvia, Twypaikr], YAUTTTIKY,
B€atpo, Houatkr, Xopd KAL) yla iepiodo pexpt déka (10)
NUEPWV TNV KABELd, YA TNV AVTAANAYT] EUMELPLWY O€ TOUEG
NG eBIKSTNTAG TOUG.

ApBpo 15

Ta dUo ZuppBaldpeva Mépn 8a avtald&ouv dUo pe
TpELG (2 - 3) apxalohdyoug 1 LouoeloAdyouq yla epiodo pé-
XpLdékamévre (15) nuepwv Tov KaBéva, e GKOTIO TNV AvtaA-
Aayn andéyewv Kat n PHeTapopd Melpag oToug apopwie-
VOUG TOME(G.
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ApBpo 16

Ta dUo ZupBaldueva Mépn Ba avtalhdEouv évav (1) -
Olkd oTov Topéa NG anokatdoTaong Kal ouvirpnong €p-
YWV TEXVNG KALLOTOPIKWY £pYwV YlaTiep(odo péxpL 5éka (10)
NUEPWV, pe oKomd TNV avtaAl\ayr MANPOPOPLWV KAL TN He-
Tagopd neipag oe Opara apoiBaiou evdlapEPovTog.

Apbpo 17

Ta duo ZupBaldueva Mépn Ba avtardgouv pia (1) ék-
Beon, To avtikeipevo Tng onoiag Ba npoodloplobel dla TG
SIMAWMATIKNG 030U.

Apbpo 18

Ta duo ZupBaldueva Mépn 6a evbappuvouv TiG TIPWTO-
BouAieg TwV eKSOTIKWV OKWV TWV SUO XWPWV Yla TN HETA-
ppaon Kat €kdoon Epywv EAANVIKNAG KAl YEWPYLAVTG AoYO-
Texviag omv k&Be xwpa. Na 1o okotd autd, Ta ZUPPBANNG-
peva Mépn 6a avtalAd&ouv évav (1) eldIkd (ekdATN 1
peTappPaotr)) yia riepiodo péxpt déka (10) nuepwv.

ApBpo 19

Taduo ZupBaldueva Mépn Ba evBappuvouv Tny €kdoon
e1dIkoU TeUxoug KAmolou AoyoTexVvikoU Teplodikou, To
oro{o Ba eival aplepwpévo oTn AoyoTexvia TG Kabe Xwpag.

ApBpo 20

Ta duo ZupBaldueva Mépn Ba avtard&ouv apxaloho-
YiIkég ekdboelg, eplodikd Kat BIRAI HeTAEU Twv appodiwy
aAPXWV TWV SU0 XWPWV.

ApBpo 21

Kd6e ZupBarrdpevo Mépog Ba evbappUvelL Tn CUUHETOXN
KAANTEXVIKWY OUABWY OTIG TIOAITIOTIKEG EKSNAWOELG TIOU
SleEdyovTal OTIq XWPEG TOUG.

ApBpo 22

KdBe ZupBarrdpevo Mépog Ba evBappUveL TN CUMUETOXN
Tou AMou Mépoug ota dlebvr] PeoTIBAN Kivnuatoypdgpou
rou SleEdyovral oTIq XWPES TOUG.

ApBpo 23

Ta duo ZupBaldueva Mépn B6a evbappuvouv ) dlopyd-
vwon eRdouddag Kivnuatoypdgou otnv kdbe xwpa. Ot Te-
XVIKEG Kal AN\eg AemtTopépeleq Ba puBoBouv e aneubei-
ag ouvepyaoia PHeTa&U Twv appodinv apxwv Twv dUo Xw-
PWV.

ApBpo 24

H eAAnviki] mheupd Ba xopnyel kdBe xpdvo pia 1} duo
(1 - 2) unotpopieg oe PoITNTEG Yia TNV TapakoAouBnon Be-
pwvoU TPOYPAUMATOG HaBnudTtwy otnv eANNVIKA YAWooa
KAl TTONMTIOUO Yla Tiepiodo YEXPL evog (1) urva.

. MEZA MAZIKHZ ENHMEPQ>HX
ApBpo 25

Ta duo ZupBaldueva Mépn Ba evBappuvouv TV avtah-
Aayr padloPWVIK®WV KAl TNAEOTTTIKWY TIPOYPAUUATWY WOTE
0 kdBe Aadq va yvwpioel TIq dldpopeg MAEUPEG TNG (wig
TOU AA\OU, e OKOMA TNV Tpoaywyn TG aAnAokatavon-
ONG KAl TNV EMEKTAOT TWV avBpwTivwy aglov.

Ta duo ZupBarrdpeva MEpn Ba eEetdcouv v mBavoTtn-
Ta ouvepyaociag otov Topéa Tou TUTIoU (avtalhayn ekddoe-
wv).

A. NEOAAIA KAl AGAHTIZMOZ
ApBpo 26

Ta duo ZupBaridueva Mépn Ba evBappuvouv TNV areu-
Belag ouvepyaoia kal emaPég LETAEU OpYAVWOEWY VEOAQ-
ag Twv SU0 XWwpwv.

Ta duo ZupBalrdpeva MEpn Ba avialAd&ouv TANPoPo-
pieg kal gurnelpieq oe BEpara veohaiag e okomod v evi-
OXUON TWV OXEOEWV TOUG, TN dnuoupyia MKWV ouvenkwv
KaL TNV mpowdnon g undbeong g lenvNg.

ApbBpo 27

Ta duo ZupBalidueva Mépn Ba evBappuvouv Tn cuvep-
yaoia oToug Topelg Tou aBANTIoNOU KAl TNG PUCIKNG ayw-
YNQ kat Ba npoomnabricouv va dnuoupyrnoouv aneubeiag
enagég Kat orevotepn ocuvepyaoia PETAEU Twv OlKElwV
ABANTIKWVY aPXWV TOUG, Ol AeTTOPEPEIEG TwV omoiwv Ba
poacdloploBoulyv amd TiG§ ev AOyw apxeq HEow aneubeiag
eMIKovVI(ag, He OKOmé TNV UMoypaQr Pvnuoviou ouvev-
vénong.

A. AIAOGOPA

Apbpo 28

Ta dUo ZupBarépueva Mépn onuewwvouV [e Lkavortoinon
™ Aettoupyia Tou lvotitoutou Khaotkig dioloyiag, Bula-
vTwvoloyiag kat NeoeAnvikwv Zrnoudwv oto Kpatikd Mave-
ruotuo g TIPAdag kat Ba eEakoloubrioouv va evioxu-
0uV TIG dPaTTNPLOTNTEG TOU TIPOG OPENOG KAl TwV U0 Xw-
PWV.

ApBpo 29

Ot duatdelg Tou apdvrog MNpoypdupatog dev arnokAe(-
OuV TNV Tpaypatonoinon kat AWV avtalAaywyv oToug To-
pelg Tng ekmnaideuong, Tou MOATIOPOoU KAl TNG EMIOTAUNG,
und v npolndbeon 6T Ba cupPwvnBoUv dla TNG SIMAw-
MaTIKNG 030U.

Apbpo 30

To ouvnupévo Mapdptnua, To oroio apopd YEVIKEG KAl OL-
KOVOMIKEG dlaTd&elg, arnotelel avandomaoTo PEPOG TOU Ta-
poévtog Mpoypdpuuarog.

Apbpo 31

Tonapdv Mpdypaupa Batedel og LloXU TNV NUEPATNG UTIO-
YPa®ng Tou Kat Ba napapeivel oe loxU péxpt Tig 31 Aekep-
Bpiou 2002. To véo Mpdypauua Ba unoypapei otnv Abriva
evtdg €L unvawv and tn AREn tou napdvrog MNpoypaupatog.

‘Eylve kal uneypden oty TipAida otig 24 Zemntepppiou
1999 og dUo MpwTATUNA OTNV ayYAKN YAwooa.

A THN KYBEPNHZH A THN KYBEPNHZH
THX EAAHNIKHXZ AHMOKPATIAX THXTEQPTIAX
(uroypagr) ducavdyvwaotn) (unoypagr) Sucavayvwotn)

B Sa—

NAPAPTHMA
A.TENIKEZ AIATAZEIZ A THN EKTAIAEYZH KAI THN
ENIXTHMH, TIZ BIBAIOGHKEX KAI TA APXEIA

a) Avtal\aynj EMOTNUOVWY

Ot untoyriglol yia avtal\ayr] cuppwva pe Tig dlatdgelg
Tou napovtog MNpoypdupatog Ba npoteivovtatl arnd To ano-
otéNov MEpog, To omnoio Ba edomnoleil To mapalapBdavov
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MEpog dUo (2) prveq TPLY amno TNV MPOTEWVOUEVT NUEPOMN-
via avaxwpnong Twv urtoymeiwv.

To anooTtéA\ov Mépog Ba unoBdaiiet oto mapahapuBavov
MEpoG MPOCWTIKA OTOLKEIQ TWV MTPOCWTIWV TTOU TIPOKELTAL
va avtaAlayouyv, e TANPOPOPIEq OXETIKA HE TIG EOIKOTN-
TeQ, enayyeAUaTikd mpoodvTa, akadnuaikoug TiTAoug, out-
Aoupeveg YAwooeg (AyyAikd, MaAAkd i Tn YAwooad TG ¢L-
AoEevouoag xwpag), To mpdypappa didpkelag g dapo-
VAG, KaBwGg kat KABe ANAN xprioyn TAnpogopia.

Tonapahaupdavov Mépog Ba eldorolei To anootéAhov Mé-
pOG Yla TN oUYKaTdBeor] Tou TOUAdxLoToV €va (1) prjva mpv
and Tnv nMPoTelvOUevn NUEPOMNvia eniokeyng.

Me ™ AMyn Tng ouykatdBeong tou mapaiauBdavoviog
MéEpoug, To anoaté\ov Mépog Ba To evnuepwVel yia v
aKpIRr nuepounvia avaxwpenong Touldxiotov déka TEvte
(15) nuépeg vwpitepa.

B) AvtaAAayr) UTIOTPOPLWV

1. To Mépog mou xopnyel v unotpopia 6a anooTéNeL
TIQ TIPOCPOPEG TOU KABE Xpdvo To apydtepo péxptTig 31 la-
vouapiou.

2. To anootéMov Mépog Ba diaBiBdalel oto napaiapBaé-
vov Mépog To pAkeAo Tou urtoynpiou To apydTEPO LEXPLTIG
31 Maprtiou Tou 13iou €Toug.

3. O @dkehog Tou uttoYnPiou MPEMEL va TIEPLEXEL

- Bloypa@ikd onueinpa

- EMIKUPWHEVA avTiypapa SIMAWUATWY

- TPOYPAMMA TIPOYPAUUATIONEVNG EPEUVAG 1) OTIOUDWV

- TILOTOTTOINTIKS Uyeilag.

4. To napalapBdvov Mépog Ba avakovwVeL TNV OPLOTIKY)
anodoxr] Tou uroTpdPou To apydtepo péxPL TG 30 louviou.

5. O urnoynelog mou Ba AauBdvel urntotpopia TPENeL va
op\el TN YAwooa Tng mapalaupdvouaag xwpag 1} AyyAikd
1 FaMKA.

Eldkdtepa, oL Yewpylavol UroyrPlol Yia JETATTTUXIOKES
OTIOUDEG MPETIEL VA €XOUV EMAPKN YVWON TNG ENNVIKNAG
YAWOOQOG Kat TPEMeL va €X0uV Yivel SeKTOl 08 HETATTTUXIAKO
PSYPALA OTIOUDWV.

Y) @epvd npoypdupata padnudtwv

To anooaté \\ov Mépog 8a dlapiBdlel oto napaiapBdvov
MEpog Toug pakéNoug Twv urtoyn@piwv To apydTepo UEXEL
T1¢ 31 Maptiou. To napahaupdvov Mépog Ba avakowwvel
TNV OPLOTIKY TOU anodoxr Twv urtoyn@iwv To apydTePOo HE-
Xpt TG 31 Maiou.

‘Ooov agopd Toug urnoyneiouq yia Ta Bepivd poypdp-
pata padnudtwy, eival anapaitntn n oTolKelwdng yvwon
NG YA®WOOQG Kal Tou MOATIopoU Tng mapaiauBdvouoag
XWPAG. To TENOG TOU oepvapiou, oL UTIATpo@ol Ba TPETEL
vanapadidouv yparttr| €KBeom OXETIKA |ie TN SLaovTr) TOUG.

B. OIKONOMIKEZ AIATAZEIZ 2TOYZ TOMEIZ THZ
EKMAIAEYZHZ KAI THZ ENIZTHMHZ, TQN
BIBAIOOHKQN KAI TQON APXEIQN

a) Avtal\aynj EMoTnUovwY

1. To anooté\\ov Mépog Ba kaAurrel Ta €€0da petdpa-
ong Twv emotnuévwy ou Ba anooTtéA\ovtal cUUWva e
10 Ttapdv Mpdypauua omy npwtedouca NG naparappd-
vouoag Xwpag kat Ta €£0da emoTPoPng and auTrv.

2. H eN\nvikr) mheupd Ba mapgxet :

- 22.000 dpaxuég v Nuépa yla dlapovr| o Eevodoxeio
kat €€oda dapiwong

- €E0da PETAKIVIIOEWY OTO ENANVIKG €3agog, av TIPOKU-
TrTouv and To MEAdyPAua Slapovig

- é£00a povorjepng 1) SIUEPNS ETIOKEYNG O apXALOAO-
YIKOUG 1) LOTOPLKOUG XWPOUG.

3. H yewpylavr mAeupd Ba mapgxet:

- €£00a KATAAUATOG, TOTIKWY LETAKIVIIOEWV Kal eridoua
dlapiwong 15 Adpt v nuépa.

4. X eplmTwOoN eMelyovtog MeEPLOTATIKOU, TO TTAPAAA-
Bdavov Mépog Ba apéxel ota dropa rou Ba enokEmnTovTal
™ xwpa olupwva pe Tiq datdgelg Tou napdvrog Mpo-
YPAUMATOG LATPIKY TIEPIBAAYN ae SNUACL0 VOOOKOE(O.

5. Aupdtepa ta ZupBaridueva MEpn Ba HeAETHiOOUY TNV
meavédTa avanpooapoyng Tou emdOpaTog Kabnuept-
VG dlaBiwong avdhoya pe Tnv av&non tou kéotoug wnG.

B) AvtaAAayr| UTTIOTPOPLOV

1. Ot untétpo@ol kat Twv dUo ZupBarlopévav Mepwv Ba
kaAurttouv oL {dlot Ta €£0da pHeTdfaong Kat emoTpoPnig and
™ pia xwpa otnv AAAn.

2. H eM\nvikA Mheupd Ba tapéxel :

- unviaio emnidopa 140.000 dpaxpwV yia HETATTTUXLAKOUG
UTIOTPOPOUG 1] EPEUVNTEG

- ednag nmood 20.000 dpaxuwy yia €£0da KaTaAUuaTog
yla autoug nou Ba eykabioTavtal otnv ABrjva kat 30.000 yia
autoug 1ou Ba eykabiotavral otny enapxia. PormnTeg Twv
ornoiwv n unotpo®ia avavewdnke de dikatouvTal To ePAmnag,
Too0.

- dwpedv laTpikn TiepBalyn oe dnudola voookopeia oe
neplmrwon enefyovtog rneplotatikou.

- anaA\ayn and didaktpa.

- €000 PeTAKIVATEWY 0TO EANNVIKS €3ap0og, CUNPWVA [E
TO EYKEKPLUEVO TIPSYPAA OTIOUB WV, UEXPLTOU TTOOOU TWV
30.000 dpayuwy.

3. H yewpylavr mheupd Ba apExel :

- Ta €£0da PETAKIVAOEWV KAl A0PANLONG TwV urtoynpiwv
g, Ke Tnv eEalpeon Qg PAPUAKEUTIKNG KAl OSOVTIATPIKAG
kalL aoBevelwv ou poUnrpxav.

4. Aupotepa ta ZupBalidueva Mépn em@uldooovtal
TOU JIKALWKPATOG AvaArPOCTaPOoYNg ToU unviaiou emdoua-
TOG avAAoya pe tnv avgnon tou kdoTtoug {wr|G.

Y) Oepva npoypdupata pabnudtwy

1. O1 {dlo1 o1 untdtpoPol Ba kKahurTouv Ta €£oda PeTABa-
ONG KAl ETOTPOPNG ard TN ia Xwpa otnv AAAn.

2.'OAataunélourta €£0da Ba kaAurttovral and Toug dlop-
YavVWTEG TWV BEPIVWV TIPOYPAMMATWY / geuvapiwy TngG na-
palaupdvouaoag xwpag.

I". TENIKEX AIATAZEIZ TIA TON NOAITIZMO

a) Avtalhayr) atduwv

Tanpdowrna nou npdkeital va avtailayouv cUPpwva |e
T1¢ dlatdelg Tou Tapodvtog Mpoypduuartog Ba npoteivo-
vratand to arootéAov Mépog, To onoio Ba eldormolei To ra-
pahapBdavov MEpog OXeTIKA e TNV PdTacT] Toug TPELG (3)
MAVEG TIPWV amd TNV TIPOTELWVOUEVT NUEPOUNVIa avaxwpn-
ong. Emniong, To anooté\Mov Mépog Ba rnapéxel oto napa-
Aappdvov Mépog OAeqg TIq anapaiTnTeg MANPOPOPIES OXETL-
KA pe Ta akadnuaikd kat enayyeAUATIkd Toug mpoadvra, Ka-
BWGg kAL TO TIPOTEVOLEVO TIPOYPAUMA epyaciag, Tn Sldpkela
Tapapovig kat ke AA\N mMAnpogopia rou propei va pavel
Xenoun.

TonapahapBdavov Mépog Ba eidormole{ To anootéA\ov Mé-
P0G OXETIKA HE TNV arnd@aor| Tou Touldxlotov tptdvta (30)
NUEPEG TIPLV ard TNV MPOTEIVOUEVN NUEPOUNVia avaxwpn-
ong. Me tn Ay g ouykatdbeong Tou mapalauBavovtog
Mépoug, To anootéAhov Mépog Ba To evnUeEPWVEL OXETIKA
pe TNV akp1n nuepounvia avaxwpnong Touldxiotov déka
névte (15) nuEpeg vwpitepa.

Amo Toug emIoKENTEG ou 6a avralAdooovtal CUPeWva
pe To Tapov Mpdypauua oTov Topéa TG TIOMTIOTIKAG OU-
vepyaoiag 6a anatretatva £xouv kaAr yvwon g YAWwooag
NG PLho&evouaag xwpag 1 NG AYYAIKAG 1) TNG MaAKNAG.
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B) AvtaAlayr| ekBEéaewv

To anooté \\ov ME€pog Ba evnpepwvel To TIApalauBdavov
Mépog Touhdxiotov dwdeka (12) urAveg vwpitepa OxXeTIKA
e TIG NUEPOUNVIES kal TO BEpa TNG €kBeomng ou eToldle-
Tat. Mpokelévou va yivouv ol KaTAANAEG POETOLAO(E]
yla v €kBeom, To anoctéAN\ov Mépog Ba TapExel ouota-
OTIKEG TEXVIKEG TTANPOPOPI(EG OXETIKA [e TNV €kBeoM TIoU
oKkoteUel va apouotdoel Kabwg kal To anapaitnto uhiké
yla v €kdoomn Tou Katahdyou (POAoYo, KATAAOYO avTl-
KELEVWV, PWTOYPAPIEG KATL. ) TOUAAXLIOTOV TPELG (3) Mrveg
nipwv and 1o avotyud tng. Ta ekBéuarta npénet va éxouv ¢Td-
O€L oToV TIPOOPLOHOS TOUG TOUAdXLIOTOV Séka TEvTe (15) nué-
pEG TPV arod To dvotyua.

Y) ©@epvd npoypdupata pabnudtwv

To anooté \\ov Mépog 8a dlapiRdalel oto napahapBdvov
Mépog Toug pakéNoug Twv urtoynPiwv 1o apydTepo UEXPL
T1¢ 31 Maptiou. To napairapBdvov Mépog Ba avakowwvel
TNV OPLOTIKA TOU Arodoxr) TwV UTIOWH LWV TO ApYOTEPO HE-
xpt g 31 Maiou.

‘Ooov agopd Toug uroyneiouq yla Ta Bepivd mpoypdap-
pata padnudtwv, eival anapaitntn n oToelwdng yvwon
Mg YAWooag Kat Tou moAtiopoU Tng mapaAappdvoucag
XWPAag. 210 TEAOG ToU oepvapiou, oL UTIGTPOoPOL Ba TIPETEL
vanapadidouv ypartr KO0 OXETIKA e T Slapovr] TouG.

A. OIKONOMIKEZ AIATAZEIZ T'IA TON MOAITIZMO

a) AvtaAAayr] atouwv

Ta é€0da petdpaong Kat urodoxnq Twv atduwy mou Ba
emokEnTovTal kdbe Xwpa ouuPwva He To TIapov Mpdypau-
pa 6a kaAumtovtal wg eEAG :

1. To arnootéA\\ov MEpog Ba kaAumtel Ta €£0da petafa-
ong otnv Mpwtelouoa Tou napalapBdvovrog Mépoug Kat
Ta €€0da EMOTPOPNG.

2. H eM\nvikr| heupd Ba mapéxel :

- 22.000 dpaxuég TV nuépa yia dlapovn oe Eevodoxeio
kalL €€oda daBiwong

- Me v A@LEn, epdnag nood Tpidvra XIAadwv (30.000)
Spaxuwv avd eniokeyn yia TNV KAAUYN eEG3wWV UETAKIVI-
oewv evtog NG EANGdaG.

3. H yewpylavr mheupd Ba apexet :

- é£0da KaTaAUuaTog Kal nuepriolo enidopua dlapiwong -
TouAdxiotov 15 AdpL Tnv nuépa.

- TIG TOTTIKEG METAPOPEG.

4. e mepinTwon eneiyovrog nMePLoTaTtikou, TO apalap-
Bdavov Mépog Ba napexel oTa dTopa rou Ba EMOKETTOVTAL
™ Xwpa oluewva Ue Tiq dlatdEelg Tou napdvrog Mpo-
Ypdupatog dwpedv latpikn mepiBaiyn oe dnudola voooko-
pela.

B) AvtaAhayr| ekBEaewv

1. To arnootéA\ov Mépog Ba Bapuvetal pe Ta €Eoda YeTa-
POPAG TWV EKBETEWV TIPOG TNV PWTEUOUCA TNG TMAPAAA-
Bdvouoag xwpag kat ermotporig and autrjv. O Tpdrog K-
AUUING Twv eEG3WV PETAPOPAG TWV EKBETEWY OTO £€5APOG
NG napaAaupdvouoag Xwpeag, os MePMTwaon Tou dlopya-
vwBouv oe neploadtepeg and pia méAelg, Ba pubpuileTal pe
€10k oupPwvia PeETAEU TwV evilAPEPOUEVV ISPUUATWY
TwV ZupBaropévwv Mepwv.

2. TontapahapBdvov Mépog 6a BapuveTal e Ta €£03ATNG
dlopydvwong G €kBeang, CUUMEPINAUBAVOUEVWY TWV
eEOdwv evolkiaong ailboucwv, acpaleiag, TEXVIKAG UTO-
oTAPLENG (amoBnkeuTikol Xwpol, epyacieq eykardotaong,

PWTIONOG, BEpuavon, SldAuon TnG €kBeonG Kal EKTUTWaN
ekdooewyY, OMWG aPLowV, KATaAOYwV Kal TIPOCKANCEWY).
Emiong, To napahappdvov Mépog 6a pepipvd yia tn dnuo-
alomnoinon g ékBeong.

3. To anooTté ov Mépog Ba Bapuvetal pe Ta €E0da aopa-
Aong Twv ekBepdTwy Katd Tn didpkela g HETAPOPAQ Kal
dleEaywynq g €kBeong. Ze mepimrwon {nudg, To napa-
Aappdvov Mépog Baapéxel oto anootéANov Mépog dwpe-
Av AR PN SIKAlAOYNTIKA OXETIKA [e TNV altia TG {nuidg,
yla va dleukoAUvel To amnooté Nov Mépog va SlekdIKoeL
arnolnuiwon and v acalloTIKY) eTalpia. To mapalaupd-
vov Mépog dev eEouotodoTeital va anokaTaoTr)oeL Ta ekOE-
pata nou unéotnoav {nuid otnv apxikii Toug KatdoTtaon
Xwpig TN ouykatdBeon Tou anootéA\ovTtog Mépoug.

4.'EE0da ou oguvdgovTal e TNV emiokeyn EMTEOTIOU Kal,
otav xpelaobei, atéuwv Twv onoiwv n apoucia Ba eivat
anapaitnTn yla v eykatdaoraon kat dldAuon tng €kBeong,
Ba pubuiCovral ouupwva e TIG OLKOVOUIKEG JLATAEELG TOU
napévrog Mpoypduuarog.

Ta duo ZupBaldéueva Mépn Ba ouppwvouv yia Tov apio-
MO TwV atdpwy rou 6a cuvodeuouv TV €kBeon kat tn didp-
Kela g SLapovig Toug.

B)Oepivd nmpoypduuata pabnudtwy

1. Ot {dlot ot untéTpogol Ba kahurTouv Ta €€oda petdpa-
oNgG Kat eMotpoPng and tn pia xwpa otnv AAAN.

2.O\ataunodAoina €€0da Ba kakumtovTal and Toug dlop-
YaVWTEG TWV BePVAV MPOYPapdTWY / ogvapiov g na-
palaupdvouoag Xwpeag.

_‘_
EMnNvik Avtinpoowrieia

- MpeoBeutriq Andatolog Avivog, AleuBuvtrg MoAToTL-
kwv YroBéoewv Tou Yrnoupyeiou EEwTepikwy, Emkepahnq
Avtinpoowneiag

- Avva Aahapdvyka, EdIk6g - ZupBoulog A, Turjua Mot
TIOTIKWV YTIoBETewV Tou Yroupyeiou EEwTepikwv

- AMuntpa Apyupou, Mpoiotauévn Turuatog MoAriott-
KWV ZUPPWVLWV Kat MpwTokOAwV Tou Yrioupyeiou Mottt
opou.

lewpylavn Avtinpoowreia

- ZBavt Tooupuroupitle, AleuBuvtrg Tunuatog Mot
opoU kal Etaipikwy Xx€oewv Tou Yroupyeiou EEwTepIKwy,
ErkepaArq Avtinpoowreiag

- KeteBav Kavrehdki, Mpwtog Mpaupatéag Tunuatog Mo-
Atiopou kat Etapikwv Zx€oewv tou Yrnoupyeiou EEwtept-
KOV

- ZB1avt MtoevtAoBiAL, Mpoiotdpevog Tunuatog EEwte-
PIKWV Xx€oewv Tou Yroupyeiou MoATiopou

- Mkedpyk MatoaBeA, Mpoiotduevog Turpatog EEwtept-
KWV Zxéoewv Tou Yroupyeiou MoAttiopou.

AKpIBNg peTAppaon amd Ta AyyAlkd Tou ouvnuuévou
TPWTOTUTIOU EYYPAPOU.

ABrjva, 3 NoepBpiou 1999

O Metagppaotrig Tou Yrnoupyeiou EEwTepIKWV
BAZIAEIOZ A. MMEAEKOYKIAZ

AINO TO EONIKO TYNOIrPA®EIO



